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Enconuscher l’Haïti
L’emprima republica naira da l’America

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

■ L’Haïti è in cas spezial en las Antil-
las. Ins sa ch’ins discurra englais e
spagnol en lezzas inslas, perquai che
la Castiglia e l’Engalterra las han co-
lonisadas. Ins enconuscha il «calyp-
so» da Jamaica e la «rumba» da Cuba.
Ma che la varianta exotica da franzos
discurrida en l’Haïti vala là dapi 1987
sco lingua uffiziala sper il franzos da
standard, quai san ils pli paucs. Che la
Frantscha posseda anc adina varsaquan-
tas Antillas pitschnas, quai san ins forsa
anc; quants Basilais e Genevrins che
passavan il cunfin èn vegnids control-
lads da duaniers franzos nairs, pia ils
blers da las Antillas! Ma la francofonia
da l’Haïti, il pajais il pli pauper da la re-
giun, resulta d’in’istorgia tut atgna
ch’ins enconuscha fitg mal tar nus.

In pajais francofon
Tgi che legeva, ils 28 da favrer, ina ga-
setta renumada da Frankfurt, ha chattà
in titel surprendent gist en la part politi-
ca: «Barattar Québec encunter Haïti».
L’artitgel, tramess da Paris a la redac-
ziun, leva rapportar davart il passà da lez

pajais tropical en crisa. L’autur quintava
d’in patg da 1697 che haja stipulà il
suandant: «La Frantscha dava als Englais
ses possess canadais, essenzialmain la
provinza francofona da Québec d’oz, e
gudagnava per la paja la part vest da
l’insla Hispaniola, la republica da l’Haïti
d’oz». L’autur da questas lingias ha con-
sultà pliras ovras senza chattar la mini-
ma allusiun ad in’uscheditga annexiun
da Québec atras l’Engalterra gia 1697.
Tuttas istorgias da Canada rapportan
manidlamain da la conquista da lezza
provinza tras la Gronda Bretagna, pir
durant la guerra da 1756–1763, con-
quista confermada lura dal patg da
pasch. Il rapport da lezza gasetta, tra-
mess da Paris, ha simplamain anticipà
da 66 onns la cessiun da Québec tras il
retg da Frantscha. Quai mussa quant
mal ch’ins enconuscha l’istorgia da
l’America en l’Europa, e quai schizunt
en il pajais che possedeva antruras l’in-
tschess en dumonda. Perencunter con-
statti che la Frantscha ha acquistà 1697
quai che furma oz l’Haïti; ma il patrun
anteriur n’era betg il retg da l’Engalterra
e Scozia, mabain quel da Castiglia che
dominava lezza giada ina gronda part da

l’America. 1795 ha ses successur, retg
Carl IV da Spagna (1748–1819) stuì ce-
der l’entira insla a la Frantscha republi-
cana. 1798 ha il general indigen Pierre
Dominique Toussaint «Louverture»
(1743–1803) prendì la direcziun d’ina
rebelliun da la maioritad naira, descen-
dents da sclavs africans. 1801 ha’l
proclamà l’independenza da l’insla e
battì l’armada franzosa; l’Haïti é stà
l’emprima republica naira da l’America.
Ils Franzos han tschiffà Toussaint 1802 e
l’han impraschunà en la fortezza giuras-
siana da Joux, sper il cunfin vadais, nua
ch’el è mort. 1804 ha ses successur gene-
ral Jean-Jacques Dessalines (1748–
1806) confermà l’independenza da
l’insla. Ma ils alvs da linguatg spagnol
na toleravan betg la dominaziun dals
nairs francofons ed han conquistà l’in-
dependenza. Oz cumpiglia l’insla duas
republicas, l’Haïti (27 750 km2, passa 8
milliuns olmas) e la Republica domini-
cana (strusch 50 000 km2, 8,5 milliuns
olmas); questa n’astg’ins betg confunder
cun la pitschna Dominica (751 km2,
72 000 olmas), in’autra Antilla franco-
fona, ma cun l’englais sco sulet linguatg
uffizial.

Ils abitants da l’Haïti discurran franzos. LQ

La CRR s’occupa 
dal rg tar RTR

■ (cp) Cun ina discussiun al podi è il
Cussegl dal publicum da la Cumi-
nanza Rumantscha Radio e televisun
s’occupà cul tema rumantsch gri-
schun al radio ed a la  televisiun.
Participants/as a la discussiun: Sil-
via Casutt, Annemieke Buob, Vincent
Augustin, Jon Domenic Parolini ed Ivo
Berther da l’Uffizi da cultura dal chan-
tun Grischun.

Exponentas ed exponents da la Ru-
mantschia, represchentants da la cul-
tura, da la lingua rumantscha e da la
politica locala e regiunala han discus-
siunà ensemen cun las commembras e
commembers dal Cussegl dal publi-
cum da la Cuminanza Rumantscha
Radio e Televisiun CRR, cun la direc-
ziun da Radio e Televisiun Ruman-
tscha e cun pliras redacturas e redac-
turs davart la funcziun dal rumantsch
grischun per Radio e Televisiun Ru-
mantscha.

Ina gronda maioritad dals pre-
schents è conscienta da l’impurtanza
ch’il Radio e la Televisiun Rumantscha

han gì ed han anc adina per l’avi-
schinaziun e la derasaziun dals singuls
idioms en tut l’intschess rumantsch.

Era per la derasaziun dal ru-
mantsch grischun vegn giavischà ch’il
Radio e la Televisiun Rumantscha
surpendian ina rolla da pionier. Il ru-
mantsch grischun na duess betg stga-
tschar e remplazzar ils idioms sco lin-
gua tschantschada, duess dentant te-
nor pussaivladad vegnir applitgà sco
lingua «prelegida», vul dir per prele-
ger texts d’infurmaziun, novitads,
commentaris per contribuziuns cine-
matograficas e.u.v.

Radio e Televisiun Rumantscha
duessan esser ina plattafurma per
purtar e render conuschent betg mo ils
idioms, ma er il rumantsch grischun
en tut  il territori rumantsch. 

Tar il Cussegl dal publicum da la
Cuminanza Rumantscha Radio e Tele-
visiun CRR para il rumantsch gri-
schun da chattar buna accoglientscha;
la discussiun vegn manada main emo-
ziunalmain sco en auters gremis. 

da Toni Halter
Ediziun Romania

Il cavalè 
della Greina (31)
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